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2. Med henblik på denne målsætning fastlæg- 
ger Det Fælles Råd passende ordninger samt en 
tidsplan. I denne forbindelse fastlægges der be- 
stemmelser blandt andet for følgende: 
a) liberaliseringens omfang 
b) diskriminationsfri adgang til visse dele af 

markedet 
c) tærskelværdier 
d) upartiske og klart gennemskuelige procedu- 

rer 
e) klare klageprocedurer 
f) brug af informationsteknologi. 

ARTIKEL 11 

Konkurrence 

1. Parterne træffer passende foranstaltninger 
til forebyggelse af konkurrenceforvridning og - 
restriktioner, der i væsentligt omfang kan skade 
samhandelen mellem Mexico og Fællesskabet. 
Med henblik på denne målsætning fastlægger 
Det Fælles Råd ordninger for samarbejde og 
samordning mellem de myndigheder, der er an- 
svarlige for håndhævelse af konkurrenceregler- 
ne. Formålet med samarbejdet, der omfatter gen- 
sidig juridisk bistand, notificering, konsultation 
og informationsudveksling, er at sikre klare for- 
hold omkring håndhævelsen af konkurrencebe- 
stemmelser og -politik. 

2. Med henblik på denne målsætning fastlæg- 
ger Det Fælles Råd bestemmelser blandt andet 
vedrørende: 
a) aftaler mellem virksomheder, vedtagelser 

inden for sammenslutninger af virksomhe- 
der, og samordnet praksis mellem virksom- 
heder 

b) tilfælde, hvor en eller flere virksomheder 
misbruger en dominerende stilling på Fæl- 
lesskabets og Mexicos område 

c) virksomhedssammenlægninger 
d) kommercielle statsmonopoler 
e) offentlige virksomheder og virksomheder 

med sær- eller enerettigheder. 

ARTIKEL 12 
* 

Industriel og Kommerciel intellektuel 
ejendomsret 

1. Parterne - der fastslår, hvor stor vægt de 
lægger på beskyttelse af den intellektuelle ejen- 
domsret (ophavsret - herunder ophavsret til edb- 

programmer og databaser - samt hermed beslæg- 
tede rettigheder, rettigheder i forbindelse med 
patenter, industrimønstre, geografiske betegnel- 
ser og herunder oprindelsesbetegnelser, vare- 
mærker, IC-topografier, samt beskyttelse mod 
uredelig konkurrence, som omhandlet i 
artikel I Oa i Pariser-konventionen til beskyttelse 
af industriel ejendomsret og beskyttelse af for- 
trolig information) - er enige om, at der skal 
træffes passende foranstaltninger til sikring af en 
fyldestgørende og effektiv beskyttelse i overens- 
stemmelse med de højeste internationale stan- 
darder, samt effektive foranstaltninger til hånd- 
hævelse af sådanne rettigheder. 

2. Med henblik på denne målsætning fastlæg- 
ger Det Fælles Råd: 

a) en konsultationsordning, således at der kan 
findes gensidigt tilfredsstillende løsninger 
på eventuelle problemer i forbindelse med 
beskyttelse af intellektuel ejendomsret 

b) detaljerede foranstaltninger med henblik på 
realisering af det i stk. 1 omhandlede mål, 
idet det tager hensyn til de relevante multila- 
terale aftaler om intellektuel ejendomsret. 

AFSNIT VI 

SAMARBEJDE 

ARTIKEL 13 

Dialog om samarbejde og økonomiske 
anliggender 

1. Det Fælles Råd iværksætter en regelmæssig 
dialog med henblik på uddybning og forbedring 
af det i dette afsnit omhandlede samarbejde, og 
herunder navnlig: 

a) udveksling af information og periodisk sta- 
tus over samarbejdets udvikling 

b) samordning og overvågning af gennemfø- 
relsen af sektoraftaler, der vedtages under 
denne aftale, samt undersøgelse af mulighe- 
derne for nye aftaler af denne type. 

2. Det Fælles Råd iværksætter også en regel- 
mæssig dialog vedrørende økonomiske anlig- 
gender, og herunder analyse og udveksling af in- 
formation, navnlig om makroøkonomiske 
aspekter, med henblik på at stimulere samhandel 
og investering. 


